
 

Návod k obsluze 

F1SONIC PRO 
CS   Návod k obsluze 
FR   Mise en marche de votre robot nettoyeur de piscine 

DE   Bedienungsanleitung für den automatischen Bodensauger 

IT   Manuale di istruzioni 

ES   Funcionamiento del robot limpiador de piscina 
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V krabici 

 

 
 

1. V zájmu vaší bezpečnosti NEPROVÁDĚJTE žádné jiné činnosti 
než běžné čištění a údržbu popsané v této příručce. Servis 
tohoto výrobku musí provádět odborník, který má licenci a 
kvalifikaci pro opravy bazénového vybavení podle místních 
zákonů. 

2. K nabíjení používejte POUZE originální a autorizovaný napájecí 
adaptér a kabel. 

3. NEPOUŽÍVEJTE, pokud je napájecí kabel poškozený. Před 
nabíjením se ujistěte, že jsou konektor a zásuvka suché a 
čisté. 

4. Ujistěte se, že je elektrická zásuvka chráněna přerušovačem 
zemního spojení (GFI) nebo přerušovačem zemního svodu 
(ELI). 

5. NEPOKOUŠEJTE se nabíjet F1SONIC PRO, když je robot v 
provozu. Ujistěte se, že je napájení vypnuté. 

6. NEVSTUPUJTE do bazénu, když robot běží v bazénu. 
7. Nesprávná instalace a/nebo provoz může vést ke ztrátě záruky. 
8. Abyste snížili riziko zranění, NEDOVOLUJTE dětem, aby robota 

obsluhovaly nebo na něm jezdily. 
9. Při nabíjení by měl být robot uložen na chladném místě, aby 

nedošlo k poškození vnitřních elektrických součástí v 
důsledku přehřátí. 

10. Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby 
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí 
pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném 
používání spotřebiče a rozumí souvisejícím nebezpečím. Děti 
si se spotřebičem nesmí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu 
nesmí provádět děti bez dozoru. 

11. NEPOKOUŠEJTE se vyměnit baterii sami. V případě nutnosti 
výměny baterie se obraťte na zákaznický servis. 

Přečtěte si návod a postupujte podle něj. V případě 
nevhodného použití nenese BWT odpovědnost za ztráty nebo 
zranění. 

1. Toto zařízení musí nainstalováno a provozováno podle pokynů. 

2. Toto zařízení musí být instalováno tak, aby byla zajištěna 
vzdálenost alespoň 20 cm od všech osob, a nesmí být 
umístěno společně s jinou anténou nebo vysílačem. 

3. Podle předpisů pro průmysl Kanady/Evropy/Austrálie smí 
tento rádiový vysílač pracovat pouze s anténou typu a s 
maximálním (nebo menším) ziskem schváleným pro vysílač 
průmyslem Kanady/Evropy/Austrálie. 

4. Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny 
stranou odpovědnou za shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění 
uživatele k provozu zařízení. 

5. Pokud přístroj nepoužíváte, uložte jej na stinném místě, mimo 
dosah přímého slunečního záření nebo zdrojů tepla. (Po 
každém použití doporučujeme zařízení vyjmout z vody). 

 

 
 

 
 

 

Varování 
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VAROVÁNÍ: Používejte pouze s nabíječkou baterií 
DZ130AWL252450V  
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Stáhněte si aplikaci BWT Robotics 

Zaregistrujte se nebo se přihlaste 
 

1. Stisknutím tlačítka napájení na 2 sekundy robota zapněte. 
2. Stáhněte si aplikaci BWT Robotics ve svém obchodě s aplikacemi. 
3. Při nastavování robota postupujte krok za krokem. 

Poznámka: Zapněte Bluetooth a povolte lokalizační služby, 
aby telefon mohl robota během nastavování detekovat 
(podporuje pouze 2,4GHz Wi-Fi). 

 
Resetování Wi-Fi 

 
Nabíjecí 

port 
 

Podlaha Celá 
stěna 

Tlačítk
o 
napáje
ní 

Tlačít
ko 
časova
če 

 
 
 

Eco 
 
 
 
 
 
 
 
Časovač 

 
 

Kontrolka 
baterie 

 
 
 
 
 
 

Wi-Fi 

1. Pokud kontrolka Wi-Fi bliká, znamená to, že čeká na 
spárování. 

2. Pokud kontrolka Wi-Fi svítí, znamená to, že je zařízení již 
připojeno k síti Wi-Fi. Chcete-li resetovat Wi-Fi, stiskněte a 
podržte tlačítko časovače po dobu alespoň 3 sekund, dokud 
nezačne indikátor Wi-Fi opět blikat. 

Rychlé nastavení 

 
Ikona Význam 

 
 

Tisk na 

 Čištění podlahy bazénu 

 

 Čištění podlahy a stěn bazénu 
 

 stěny bazénu a vodovodní potrubí 

 
 
 
Stiskněte 
tlačítko  . 

 
 

 

Nesvítí: Pokud není připojen k Wi-Fi, 
bude pracovat až do vybití 
baterie; pokud je připojen k Wi-
Fi, bude pracovat po 
odhadovanou dobu funkce 
Auto. 

Svítí na: Provoz na pevnou dobu 1 
hodiny 

 
 

Úsporný režim: * 48 hodinový 
      

 Indikátor baterie 
 

Zelená 
 

Modrá 
 

Červená 

Úroveň nabití baterie 51 ~ 100% 26 ~ 50% 1 ~ 25% 

 
Rychlé blikání 

Spustí se čištění a robota můžete pustit 
do vody. 

Pomalu bliká Nabíjení 

Solidní na Provoz ve vodě nebo pohotovostní 
režim 
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Operace 

2 
Není součástí 

 

  
 

1. Před prvním úklidem robota plně nabijte na 5 hodin. 

2. Pro zajištění bezpečnosti baterie udržujte nabíjecí kolíky v 
suchu. Můžete je otřít suchým měkkým hadříkem. Před 
nabíjením otřete z nabíjecích kolíků veškerou vodu. 

 

 
 

 
Zahájení čištění 

1. Stisknutím tlačítka napájení na 2 sekundy robota zapněte. 

2. Krátkým stisknutím tlačítka napájení přepněte a zvolte režim 
čištění. 

3. Když indikátor baterie rychle bliká, stačí robota vhodit do 
bazénu a robot začne pracovat. 

 
 
 
 

 
Robot se automaticky 
zaparkuje (přesune se k 
okraji bazénu), jakmile 
dokončí čištění nebo když 
je úroveň nabití baterie < 10 
%. 

 
 
 
 
 

 
Chcete-li robota vyjmout z bazénu, připevněte standardní tyč 
(není součástí dodávky) k vytahovacímu háku a pomocí ní robota 
zvedněte vody. 

Auto Park Nabíjení 

1 

< 10% 
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Držte robota ve svislé 
poloze a vypusťte z něj 
vodu. 

Otevřete kryt filtru a 
vyjměte filtr z 
robota. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vyprázdněte z filtru 
všechny nečistoty. Poté 
filtr propláchněte hadicí 
s čistou vodou. Pokud 
je příliš znečištěný, 
vyčistěte filtr mýdlovou 
vodou a kartáčem s 
měkkými štětinami. 

 
Nainstalujte filtr do 
robota a řádně 
uzavřete kryt pro příští 
čištění. Robota uložte 
na suché místo a 
nechte jej řádně 
vyschnout. 
Neumisťujte robota na 
přímé sluneční světlo. 

Auto Park 

6 

3 

5 

 
Filtr A 

 
 

Filtr B 

4 

Filtr 
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Filtrační koš podle vyměňte) 

1. Otevřete kryty filtrů a vyjměte filtry z obou stran robota. 

2. Vložte nové filtry. 

3. Pečlivě zavřete kryty filtrů. 

4. Doporučuje se čistit filtrační koš po každém čisticím 
cyklu. 

 
Kryt oběžného kola (podle potřeby vyčistěte) 

1. Vypněte robota. Otevřete kryt filtru a vyjměte koš filtru. 

2. Otočte a sejměte kryt oběžného kola a poté pomocí malého 
nože nebo jiného nástroje očistěte případné zamotané 
vlasy. 

3. Otočte kryt oběžného kola zpět na místo. 

 
Dlouhodobé skladování 

Před dlouhodobým skladováním nabijte baterii alespoň na 60 ~ 80 
%. Doporučená teplota skladování: -5~ 35°C (23~ 95°F). Pro 
optimální stav baterie provádějte alespoň jedno nabití každých 6 
měsíců. 

Specifikace produktu Péče a údržba 

Rozměr výrobku 430 * 400 * 230 mm 

Hmotnost položky 8,0 kg 

Kapacita baterie 9 600 mAh 

Maximální výkon 130 W 

Vstup napájecího adaptéru 100~ 240V AC 50/60 Hz 

Výstup napájecího adaptéru 25V DC 

Teplota skladování -5~ 35 °C 

Hloubka vody 0,5~ 4 m 

Teplota vody 5~ 35°C 

Úroveň pH 7.0 ~7.8 

NaCI Max. 4 000 ppm 

Chlor Maximálně 4 ppm 
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Toto zařízení splňuje požadavky části 15 pravidel FCC. podléhá 
následujícím dvěma podmínkám: (1) Toto zařízení nesmí způsobovat 
škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí akceptovat veškeré přijaté 
rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 

Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny 
stranou odpovědnou za shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění 
uživatele k provozu zařízení. 

Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím limitům pro 
digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. 
Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu 
proti škodlivému rušení v obytné instalaci. Toto zařízení vytváří a 
může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno 
a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení 
rádiových komunikací. Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní 
instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé 
rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím 
a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení 
odstranit jedním nebo více z následujících opatření: 

-Přesměrování nebo přemístění přijímací antény. 

-Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 

-Zapojte zařízení do zásuvky v jiném obvodu, ke kterému je připojen 
přijímač. 

-Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným radiotelevizním 
technikem. 

Anténa (antény) použitá (použité) pro tento vysílač musí být 
instalována (instalovány) tak, aby byla zajištěna vzdálenost alespoň 
20 cm od všech osob, a nesmí být umístěna (umístěny) společně s 
jinou anténou nebo vysílačem, Koncoví uživatelé musí být 
seznámeni s podmínkami provozu vysílače, aby splňovali požadavky 
na vystavení rádiovým vlnám. 

- Angličtina: 
Tento přístroj obsahuje vysílač(e)/přijímač(e), které jsou v souladu s 
licenčními podmínkami RSS pro inovace, vědu a hospodářský rozvoj 
Kanady. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 

Toto zařízení nesmí způsobovat rušení. 

Toto zařízení musí být odolné proti jakémukoli rušení, včetně rušení, 
které může způsobit nežádoucí provoz zařízení. 

 

- Francouzština: 
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés de 
licence qui sont conformes aux flux RSS exemptés de licence de 
Innovation, Science et développement économique Canada. 
L'exploitation est soumise aux deux conditions suivantes: 

Přístroj nesmí způsobovat rušivé vlivy. 

Ce dispositif doit accepter toute interférence, y compris toute 
interférence pouvant causer un fonctionnement indésirable du 
dispositif. 

Použité antény pro tento přístroj musí být instalovány tak, aby 
byla zajištěna vzdálenost odstupu nejméně 20 cm od všech osob 
a nesmí být umístěny nebo fungovat společně s jinými anténami 
nebo anténními přístroji. Les utilisateurs doivent avoir des 
conditions de fonctionnement de l'émetteur pour satisfaire à la 
conformité à l'exposition RF. 

Prohlášení Kanady Prohlášení FCC 
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